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BITWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MALI

FOR AIR SERVICES BETWEEN AND BEYOND THEIR
RESPECTIVE TERRITORIES

The Government of the REPUBLIC OF SIERRA LEONE and
the Government of THE REPUBLIC OF MALI (hereinafter referred to

as the "Contracting Parties")

Being parties to the Convention on International Civil
Aviation opened for signature at CHICAGO on the seventh day of (///
December, 1844, and

Desiring to conclude an Agreement, supplementary to the
said Convention, for the purpose of establishing air services
hetween and beyond their respective territories,

Have agreed as follows :

ARTICLE I

INTERPRETATION

For the purpose of the present Agreement and

any Annex attached hereto, unless the context otherwise requires




(a) the term "the Convention" means the Convention on Inter- E i
national Civil Aviation opened for signature at CHICAGO on the
seventh day &£ December , 1944, and includeSany Annex adopted 3 £
under Article 390 of that Convention and any amendment of the
Annexes or Convention under Articles S0 and 84 thereof which 3 i

have been adopted by both Contracting Parties;

[b] the term "Aeronautical authorities” means, in theC&sSEof
the Republic of Sierra Leone the Minister responsible for the
Ministry of Transport and Communications, and any person or body
authorised to perform any functions at present exercised by the

said Minister or similar functions, ard in the case of The Republic

of Mali the Minister Responsible for Civil Aviation and any person

or body authorised to perform any functions at present exercised

T

by the said Minister or similar functions;

(=] the term "designated airline” means an airline which has
been designated and authorised in accordance with Article 3 of

the present Agreement;

(d) the term "territory" in relation to a state shall have the

meaning assigned to it by Article 2 of the Convention;

(e) the terms"air service","international air service”, i
"girline" and"” stop for non-traffic purposes” have the meanings
respectively assigned to them in Article 86 of the Convention:

and
CF) - the terms "aircraft equipment”, "aircraft stores" and

"spare parts" have the meanings respectively assigned to them

in Annex 89 of the Convention.
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ARTICLE 2

RIGHTS & PRIVELEGES OF DESIGNATED AIRLINES

1. Each Contracting Party grants to the other Contracting Party the
rights specified in the present Agreement for the purpose of establi-
shing air services on the routes specified in the Annex to the present
Agreement (hereinafter respectively referred to as the "agreed services”

and "specified routes"”).

25 Subject to the provisions of the présent Agreement, the designated

airline of each Contracting Party shall enjoy the following privileges;

(a) to fly without landing across the territory of the other

Contracting Party;

(b) to land in the territory of the other Contracting Party for

non-traffic purposes; and

(c) while operating an agreed service on a specified route to
make stops in the territory of the other Contracting Party,
on the points specified for that route in the Annex to the
present Agreement, for the purpose of putting down and
taking on international traffic in passengers, cargo and
mail coming from or destined for thé territory of the other

Contracting Party or of a third Country.

3. Nothing in paragraph 2 of this Article shall be deemed to confer
on the airline of one Contracting Party the privilege of taking up in
the territory of the other Contracting Party, passengers, cargo and mail

carried for remuneration or hire and destined for another point in the

territory of that other Contracting Party.
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ARTICLE 3

DESIGNATION OF AIRLINES & REVOCATION, ETC. OF THEIR PRIVILEGES

1. Each Contracting Party shall have the right to desi-
gnate in writing, through the Aeronautical Authorities, to the other
Contracting Party one or more airlines for the purpose of operating the

agreed services on the specified routes.

2. On receipt of the designation the other Contracting
Party, through its Aeronautical Authorities, and suﬁject to the provi-
sions of paragraphs3 and 4 of this Article, shall grant without delay
to the airline or airlines designated the appnropriate operating authori-

zation. \

3. The Aeronautical Authorities of one Contracting Party
may request the designated airline of the other Contracting Party to
satisfy them that it is qualified to fulfill the conditions prescribed
under the laws and regulations which they normally apply to the activity
of air carriers and to the operation of international commercial air

services.

4. Each Contracting Party shall have the right to refuse

to accept the designation of an airline or to withhold or revoke the gran—:

.2 ting to an airline of the privileges specified in paragraph 2 of
Article 2 of the present Agreement, or to impose such appropriate condi-
tions as it may deem necessary on the exercise by an airline of those
privileges, in any case where it is not satisfied that substantial
ownership and effective control of that airline are vested in the Contrac-
ting Party, or in nationals of the Contracting Party designating the

airline.
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5. When an airline has been so designated and granted
operating authorization, it may begin at any time to operate the
agreed services, provided that a tariff estaﬁlished in accordance
with the provisions of Article 7 of the present Agreement is in

force in respect of that service.

6. Each Contracting Party shall have the right to
suspend the exercise by an airline of the privileges specified in
paragraph 2 of Article 2 of the present Agreement, or to impose
such conditions as it may deem necessary on the exercise by an
airline of those privileges, in any case where the airline fails
to comply with the laws or regulations of the Contracting Party
granting those privileges or otherwise fails to operate in accordanc:t
with the conditions prescribed by or under the present Agreement ‘
provided that, unless immediate suspension or imposition of condi-
tions is essential to prevent further infringements of laws or
regulations, this right shall be exercised only after consultation

with the other Contracting Party.

ARTICLE 4

MODE OF OPERATING THE AGREED SERVICES f

1. There shall be fair and equal opportunity for the
airlines of both Contracting Parties to operate the agreed services

on the specified routes between their respective territories.

2. In operating the agreed services, the airlines of
each Contracting Party shall take into account the interests of the
airlines of the other Contracting Party so as not to affect unduly

the services which the latter provide on the whole or part of the

same routes.
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3. The agreed services provided By the designated

airlines of the Contracting Parties shall Bear close relation-

ship to the requirements of the public for transportation on the
specified routes and shall have as their primary objective the
provision, at a reasonable load factor, of capacity adequate to
carry the current and reasonably anticipated requirements for the
carriage of passengers, cargo and mail originating from or destined
for the territory of the Contracting Party which had designated
the airline. Provision for the carriage of passengers, cargo and
mail both taken up and put down at points on the specified routes
in the territories of States other than that designating the airline
shall be made in accordance with the general principles that capa-

city shall be related to :

(a) traffic requirements to and from the territory of
the Contracting Party which has designated the

airline;

(b) traffic requirements of the area through which the
airlines pass, after taking account of other trans-
port services established by airlines of the States

comprising the area; and

(c) the requirements of through airline operation.

ARTICLE 5

EXEMPTION FROM CUSTOMS DUTIES, ETC.

1. Aircraft operated on international air services by
the designated airlines of either Contracting Party, as well as

their regular equipment, supplies of fuels and lubricants and




aircraft stores (including food, beverages and tobacco) on board

such aircraft shall, subject to the laws and regulations of the
Contracting Parties, be exempt from all customs duties, inspection
fees and other similar charges on arriving in the territory of the
other Contracting Party, provided such equipment and supplies re-
main on board the aircraft up to such time as they are re-exported
or are used on the part of the journey performed over that terri-

tory.

2. There shall also, subject to the said laws and

regulations, be exempt from the same duties, fees and charges -

(a) aircraft stores taken on Board in the territory of

oo a Contracting Party, within limits fixed by the
authorities of the said Contracting Party, and for
use on board outbound aircraft engaged in an inter-

national air service of the other Contracting Party:;

(b) spare parts introduced into the territory of either
Contracting Party'fcr the maintenance or repair of
aircraft used on international air services by the

designated airlines of the other Contracting Party-

(c) fuel and lubricants destined to supply ocutbound
aircraft operated on international air services

by the designated airlines of the other Contracting

Party, even when these supplies are to be used on the

part of the journey performed cver the territory of

the Contracting Party in which they are taken on board i

3. Materials exempted under paragraph 2 of this Article

may be required to be kept under Customs supervision or control.
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ARTICLE 9

EXCHANGE CONTROL PROVISIONS

1. Each Contracting Party grants to the designated
airlines of the other Contracting Party the right of free trans-
fer at the official rate of exchange of the excess of receipts
over expenditure earned by those airlines in its territory in
connection with the carriage of passengers, mail and cargo. Such
‘transfer shall be effected in accordance with the regulations in

force at the time when transfer is requested.

2. In the case of conflict between the provisions of
paragraph 1 of this Article and the provisions of any special
agreement governing the foreign currency system between the
Contracting Parties, the latter shall prevail.

ARTICLE 10

CONSULTATIONS

1. In the spirit of close co-operation, the Aeronauti-

cal Authorities of both Contracting Parties shall consult each other 

from time to time with a view to ensuring the implementation fof,
and satisfactory compliance with, the provisions of the present
Agreement and the Schedules annexes thereto, and shall also

consult when necessary to provide for their modification thereof.

2. Either Contracting Party may request consultation,
which may be through discussion or by correspondence, and shall

begin sbch consultation within a period of sixty (60) days of the
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date of the request, unless both Contracting Parties agree to an

extension of this period.




ARTICLE 7

APPLICATION OF LAWS & REGULATIONS TO AIRCRAFT, ETC.

1. The laws and regulations of one Contracting Party
relating to the admission to or departure from its territory of
aircraft engaged in international air navigation, or to the
operation and navigation of such aircraft while within its territo-
ry, shall be applied to the aircraft of the airline designated by
the other Contracting Party and shall be complied with by such
aircraft upon entry into, or depafture,from, and while within the

territory of that Contracting Party.

2. The laws and regulations of one Contracting Party
relating to the admission to, or departure from, its territory
of passengers, crew or cargo of aircraft including regulations
relating to entry,clearance, passports, customs and guarantine,
shall be complied with upon entry into, departure from and while

within the territory of that Contracting Party.

ARTICLE 8

STATEMENTS OF STATISTICS

The Aeronautical Authorities of either Contracting Party -
shall supply to the Aeronautical Authorities of the other Contrac-
ting Party at their request such periodic or other statements of
statistics as may be reasonably required for the purpose of revie-
wing the capacity provided on the agreed services by the designa-
ted airlines of the first Contracting Party. Such statements shall
include all information required to determine thethameyntzdfaztraffic
carried by those airlines on the agreed services and the origins

and destinations of such traffic.
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4. If the designated ‘airlines cannot agree on any of
these tariffs, or if for some other reason a tariff cannot be
fixed in accordance with the provisions of paragraph 2 of this
Article, or if during the first fifteen (15) days of the thirty
(30) days period referred to in paragraph 3 of this Article one
Contracting Party gives the other Contracting Party notice of its
dejssatisfaction with any tariff agreed in accordance with the
provisions of paragraph 2 of this Article, the Aeronautical Autho-
rities of the Contracting Parties shall try to determine the

tariff by agreement between themselves.

5. If the Aeronautical Authorities cannot agree on the
approval of any tariff suﬁmitted to them under paragraph 3 of this
Article or on the determinatibn of any tariff under paragraph 4,
the dispute shall be settled in accordance with the provisions of

Article 11 of the present Agreement.

6. Subject to the provisions of paragraph 5 of this
Article, no tariff shall come into force if the Aeronautical

Authorities of either Contracting Party have not approved it.

7. The tariffs established in accordance with the pro-
visions of this Article shall remain in force until new tariffs
have been established in accordance with the provisioné of this

Article.
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well as
4, The regular airborne equipment, as /the materials and

supplies retained on board the aircraft of either Contracting Party
may be unloaded in the territory of the other Contracting Party only
with the approval of the Customs authorities of that territory.
Where they are so unloaded they may be placed under the supervision
of the said authorities up to such time as they are re-exported or

orherwise disposed of in accordance with Customs regulations.

ARTICLE 6

TARIFFS

1. The tariffs to be charged by the airlines of one
Contracting Party for carriage to or from the territory of the other
Contracting Party shall be established at reasonable levels due
regard being paid to all relevant factors including co8&% of ope-

ration, reasonable profit and the tariffs of other airlines.

2. The tariffs referred to in paragraph 1 of this Article.
together with the rates of agency commission applicable, shall, if
possible, be agreed by the designated airlines concerned of both
Contracting Parties , in consultation with other airlines operating
over the whole or part of the route, and such agreement shall, where
possible, be reached through the rate-fixing machinery of the inter-

national Air Transport Association (I.A.T.A.).

3. The tariffs so agreed shall be submitted for the ap-
proval of the Aeronautical Authorities of the Contracting Parties
at least thirty (30) days before the proposed date of their intro-
duction, in special cases, this time 1limit may be reduced, subject

to the agreement of the said Authecrities.
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ARTICLE 11

SETTLEMENT OF DISPUTES

1.- If any dispute arises between the Contracting

e L

Parties relating to the interpretation or application of the
present Agreement, the Contracting Parties shall in the first place

endeavour to settle it by negotiation between themselves.

2. If the Contracting Parties fail to reach a settlement
by negotiation they may agree to refer the dispute for decision to
some person or body if they do not so agree, the dispute shall at
the request of either Contracting Party be submitted for decision
to a tribunal of three arbitrators, one to be nominated by each
Contracting Party and the third to be appointed by the two so
nominated. Each of the Contracting Parties shall nominate an arbi-
trator within a peridd of sixty (B0) days from the date of receipt
by either Contracting Party from the other of a notice through
diplomatic channels requesting arbitration of the dispute by such
a tribunal and the third arbitrator shall be appointed within a
further period of sixty (60) days. If either of the Contracting
Parties fails to nominate an arbitrator within the period speci-
fied, or if the third arbitrator is not appointed within the period
specified, the President of the Council of the International Civil
Aviation Organization may be requested by either Contracting Party
to appoint an arbitrator or arbitrators as the case requires. In
such cases, the third arbitrator shall be a national of a third

State and shall act as President of the arbitral tribunal.

3. The Contracting Parties shall comply with any deci-

sion given'under paragraph 2 of this Article.




4. Each Contracting Party will Ee responsible for the
cost of its designated arbitrator and subsidiary staff provided
and both Contracting Parties shall share eqgually all such further
expenses involved in the activities of the tribunal including those

of the President.

5. If and so long as either Contracting Party or a desi-
gnated airline of either Contracting Party fails to comply with a
decision given under this Article, the other Contracting Party may
limit, withhold or revoke -any rights or privileges which it has
granted by virtue of the present Agreement to the Conttacting Party
in default or to the designated airline or airlines of that

Contracting Party.

ARTICLE 12

AMENDMENT TO AGREEMENT

If either of the Contracting Parties considers it
desirable to modify any provision of the present Agreement, including
the Schedules annexed thereta, such modification, if agreed between
the Contracting Parties, and if necessary after consultation in
accordance with Article 10 of the present Agreement, shall come into

effect when confirmed by an Exchange of Notes.

ARTICLE 13

EFFECT OF OTHER MULTILATERAL AGREEMENT ON PRESENT
AGREEMENT

In the event of the conclusion of any general multi-
lateral Agreement concerning air transport by which both Contracting

Parties become bound, the present Agreement shall be amended so as

to conform with the provisions of such Agreement.
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ARTICLE 14 7

TERMINATION OF AGREEMENT

1. The present Agreement shall be concluded for i

an indefinite period of time.

2. Either Contracting Party may at any time give
notice to the other if it desires to terminate the present
Agreement. Such notice shall be simultaneously communicated to the
International Civil Aviation Organization. If such notice is given,
the present Agreement shall terminate twelve months after the date
of receipt of the notice by the other Contracting Party, unless
the notice to terminate is withdrawn by agreement Eefore the
expiry of this period. In the absence of acknowledgement of receipt
by the other Contracting Party, notice shall be deemed to have been
received fourteen (14) days after the receipt of the notice by

the International Civil Aviation Organization.

ARTICLE 1I5

REGISTRATION OF AGREEMENT WITH 1I.C.A.O.

The present Agreement and any amendments to it,
including any Exhange of Notes, shall be registered by either

Contracting Party with the International Civil Aviation

Organization (I.C.A.0.)
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ARTICLE 16

"ENTRY INTO FORCE

The present Agreement shall come into force on the
date of signature,

IN WITNESS whereof the undersigned, being duly
authorised thereto by their respective Governments, have signed
the present Agreement :

DONE AT BAMAKO this 17th day of August, 1974
in duplicate, in the English and French languages, both texts
being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF SIERRA THE REPUBL.IC OF MAL.i
LEONE

i /7 jj

s -
- .

H.E. Edward J. KARGBO H.E. Le Chef de B4Zaill
Karim DEMB

-

Minister of Transport and Minister of Fransport; Communications |}

Communications and Tourism
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SCHEDULE

A. ROUTES TO BE OPERATED BY THE DESIGNATED AIRLINE
OR AIRLINES OF THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE

o

L] o
DEPARTURE INTERMEDIATE POINTS IN POINTS
POINTS TERRITORY BEYOND
1. POINTS IN
SIERRA LEONE CONAKRY BAMAKO SENEGAL
2. POINTS IN SENEGAL
SIERRA LEONE MONROVIA BAMAKO CONAKRY

NOTE : The designated airline or airlines of THE REPUBLIC OF
SIERRA LEONE may on any or all flights omit calling

at any of the above-mentioned points, provided that

the agreed services on these routes begin at a point

in SIERRA LEONE.
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SCHEDULE

B. ROUTES TO BE OPERATED BY THE DESIGNATED AIRLINE
OR AIRLINES OF THE REPUBLIC OF MALI

o o
DEPARTURE INTERMEDIATE POINTS IN POINTS
POINTS TERRITORY BEYOND
1. POINTS IN ROBERTSFIELD
MALI CONAKRY FREETOWN ABIDJAN
ACCRA
DOUALA
BRAZZAVILLE
AND VICE-VERSA
2. POINTS IN BANJUL
MALI CONAKRY FREETOWN EUROPE

NOTE : The designated airline or airlines of REPUBLIC OF MALI
may on any or all flights omit calling at any of the
above-mentioned points, provided that the agreed

services on these routes begin at a point in MALI.




